
http://www.millifolklor.com	 193

Baldırzade Selîsî Şeyh Mehmed 
ve Ravza-i Evliya’sı

Bursa şehri ile ilgili önemli kişi-
ler hakkında bilgi veren kaynaklardan 
biri de Bursa vefeyatnameleridir. Vefat 
kelimesinin çoğulu olan “Vefeyat”, bir 
yerde vefat etmiş önemli kişilerin hayat 
hikâyelerini ihtiva eden eserlere verilen 
bir addır1.

Baldırzade’nin Ravza’sı, Bursa şeh-
rine dair ele geçen ilk vefeyatname2 olup 
kendisinden sonra kaleme alınanlara 

kaynak teşkil etmiş ve günümüze kadar 
gelen zeyilleri yazılmıştır3.

Ravza, Bursa’nın fethinden itiba-
ren XVII. yüzyılın ortalarına kadar bu 
şehirde vefat eden 200’ü aşkın âlim, şair 
ve mutasavvıfın hayat hikâyelerini veren 
bir eserdir. Telif tarihi 1059H.=1649M. 
olan eserde Osmanlı Devleti’nin ilk pa-
yitahtının ilim, kültür ve sanat hayatı 
meşhurların biyografileri yoluyla tasvir 
edilmiş; hatimede ise, Eşrefzade, Karaca 
Ahmed, Ebu İshak-ı Kâzerûnî gibi mu-
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tasavvıflar ile müellifin kendisinin hâl 
tercümeleri verilmiştir.

Ravza-i Evliya’nın Kaynakları 
ve Edebiyat Tarihi Açısından Öne-
mi

Ravza’da verilen hayat hikâyeleri 
ile ilgili olarak atıfta bulunulan kaynak-
lar şunlardır: 

1. eş-Şaka’iku’n-nu’maniyye fî’l-
Ulema’i’d-devleti’l-Osmaniyye: Os-
manlı Devleti’nde Kanunî Sultan Süley-
man devrine (926-974H. = 1520-1566M.) 
kadar yaşamış âlim ve mutasavvıfla-
ra geniş ölçüde yer veren ilk biyogra-
fik eser olan Şaka’ik-i Nu’maniyye, 
Taşköprîzade Ebu’l-Hayr İsamuddîn 
Ahmed (öl.902H.=1497M.)’in Arapça ka-
leme aldığı bir eserdir4.

Şaka’ik-i Nu’maniyye, Ahmed 
Paşa (öl. 902H.=1496M.) ile Hocazade 
arasında geçen bir mülâtefe ve bu şairin 
Hızır Bey’e nazire olarak söylediği Arap-
ça bir kasidenin matlaı Ravza’da iktibas 
yoluyla iki defa kullanılmıştır5.

2. Tezkire-i Şu’arâ: Carullahzade 
Mustafa Beyanî (öl. 1006H.=1597M.)’nin 
bu eseri6, Hasan Çelebi Tezkiresi’nin7 
bir özeti olup XV-XVI. yüzyıllarda yaşa-
mış 377 şaire yer vermektedir8.

Cünunî Ahmed Dede 
(öl.1030H.=1621M.)’nin vefatı için düşü-
rülen:

Kıldı Cünûnî Dede teslîm-i rûh
tarih mısraı ile ilgili olarak 

Ravza’da bu esere atıfta bulunulmuş-
tur9.

Bu iki kaynak eserin dışında, 
Ravza’da Cinanî Mustafa Efendi 
(öl.1004H.=1595M.) hakkında: “evsafı 
tezkirelerde mezkûr” şeklinde bir ifade 
bulunmaktadır10.

Ravza ‘da, bunların yanı sıra sözlü 
kaynaklara da yer verilmiştir:

Nakşî-Melâmî şeyhi Bahrî Dede 
(öl. 980H.=1572M.)’nin bir kerameti ile 

ilgili olarak “İlâhîzade merhum müder-
ris Alî Efendi’den böyle rivayet itdiler”11 
denilmekte ve dönemin tanınmış şairi 
Hayalî’nin Bahrî Dede’yi ziyaretinde 
kendisine hediye ettiği meşhur:

Cihân-ârâ cihân içindedür arayı 
bilmezler

Şu mahîler ki deryâ içredür deryâyı 
bilmezler

beyti dolayısıyla da “menkuldür” 
ifadesi kullanılmaktadır.

Bursa’da defnedilmiş önemli kişileri 
ele alan bir şehir monografisi özelliği de 
taşıyan Ravza’dan önce yazılmış eserle-
re değinilebilir:

Osmanlı âlim ve mutasavvıfları-
nın hâl tercümelerine toplu hâlde ilk 
defa Fütûhü’l-mücâhidîn li-Tervîh-i 
Kulûbi’l-müşâhidîn adlı eserde yer 
verilmiştir. Orijinal metinde bulun-
mayan otuz Anadolu mutasavvıfı-
nın hayat hikâyesi, Lâmi’î Çelebi (öl. 
938H.=1532M.) tarafından ilâve edildiği 
için tevsian tercüme addedilen bu eser, 
Nefehât Tercümesi olarak bilinmek-
tedir.

XVI. yüzyıldan itibaren, Osmanlı 
ilim ve kültür coğrafyasını biyografi me-
toduyla kuşatan abidevî eserler silsilesi 
olarak yükselen Şaka’ik-ı Nu’maniyye 
tercüme, telhis ve zeyillerinin ortaya 
çıkmaya başladıkları görülmektedir. İlk 
Osmanlı tarihlerinden başlayarak pa-
dişah zamanında yaşayan vezir, âlim, 
şeyh ve şairlerin yılın olayları anlatılır-
ken vefeyât başlığı altında biyografileri 
verilmiştir12.

Ravza’dan önce, 1046H.=1636M.’da 
kaleme alınmış olan Enîsü’l-
müsamirîn, bir Edirne şehir tarihidir. 
Bu eser, Hıbrî adıyla tanınan Abdurrah-
man bin Hüseyn (öl.1087H.=1676M.) ta-
rafından yazılmıştır13.

Ravza, tamamlandığı andan itiba-
ren takdire lâyık görülmüş ve aynı za-
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manda dönemin tanınmış bir şairi olan 
Şeyhülislâm Kara Çelebizade Abdülaziz 
Efendi (öl.1591M=1658H.) tarafından 
“Ravza-i Evliya” terkibiyle tarih düşü-
rülmüştür.

Ravza’ya yazılan zeyiller14 bu ilgi-
nin devam ettiğinin ve günümüze kadar 
uzanan bir geleneğin doğmasına yol aç-
ması açısından da eserin öneminin bir 
göstergesidir15.

Ravza’nın Türkiye’de 13 ve yurt dı-
şında da 9 olmak üzere 22 nüshası tespit 
edilmiştir16. Eserde Kani’î ve Va’dî ile 
birlikte biyografileri bulunan diğer şa-
irlerin üç nüshadaki yerleri ve kısa tav-
sifleri şöyledir:

ĶāniǾį
Ravza, diğer kaynaklarda bulunmayan 

bazı şairlere yer vermesi yönüyle edebiyat 
ve folklor tarihi açısından ayrı bir değer ta-
şımaktadır.

Bu şairlerden ilki Câmi-i Kebîr (Ulu 
Cami) vaizi Müezzinzade Şeyh Ahmed 
(ö.1054H.=1644M.) Kani’î’dir. Şairin 
bu mahlası, mizacıyla ilişkilendirilerek: 
“iħtiyār-ı gūşe-i ķanāǾat eyledügine telmįĥ 
ü işāret içūn ĶāniǾį taħalluś” ettiği şeklinde 
ifade edilmektedir. 

Eserde onun “Müezzinzade” ismiyle 
tanındığı, geniş bir bilgi birikiminin yanı 

sıra, “Dâvûdî” bir sese sahip olduğu için 
müezzinliğe yöneldiği, dönemin müfessir-
lerinin önde geleni Hâfızzade Efendi’nin 
vefatından sonra onun yerine vâizliğe başla-
dığı ve çok sayıda tarih düşürdüğü belirtilen 
şairin, İmam Yafi’î’ (öl. 768H.=1366M.)’nin 
Ravzu’r-reyahîn fi-Hikâyeti’s-sâlihîn isimli 
eserini de Türkçeye tercüme ettiği ve Hacı-
lar mahallesindeki Muallimhane hazîresine 
defnedildiği kaydedilmektedir17. 

Va’dî
Ravza’da konuyla ilgili olarak hâl ter-

cümesi verilen ikinci şair ise, Va’dî mahlâslı 
Mehmed Çelebi (öl. 1059H.=1649M.)’dir. 
Eserde şairin Muradiye Medresesi’nde Koca 
Muidzade Efendi’nin talebesi, Şeyhülislam 
Esad Efendi’den mülâzımı olduğu, 40 yaşın-
da iken müderrislikten ayrıldığı ve Çıkrıkçı-
lar Çarşısı’ndaki Şerefüddin Paşa Mescidi 
haziresine defnedildiği belirtilmektedir.

Ravza’da ayrıca, Va’dî’nin feraiz il-
minde ve tarih düşürmede mahareti bulun-
duğu, caizeye lâyık görüldüğü, zariflerin 
meclislerinde eğlendiriciliği ile tanındığı ve 
bundan dolayı latifeleri derlense Nasreddin 
Hoca’dan fazla olacağı ifade edilmektedir. 
Bu durum folklor tarihi açısından dikkate 
değer bir kayıttır.

Şairle ilgili verilen bir bilgi de 
Bağdad’ın fethine düşürdüğü tarihin devrin 

Mahlâsı	 Adı	 Vefatı 	 Tavsifi	 Orhan Esad Genel
		  H./M.		  Nüshaları
Abdurrahman Bistamî		  Şeyh, âlim	 47b	 116b	  52b
Ahmed 	 Ahmed Paşa	 902/1496	 Veliyyüddinzade, vezir	 20b	 50b 	  23b
Bahrî	 Bahrî Dede	 980/1572 	 Şeyh, Nakşî-Melâmî	 26a	 63b	  29a
Cinânî	 Mustafa	 1004/1595	 Müderris	 30b	 75a	  34b
Cünûnî	 Ahmed	 1030/1621	 Şeyh, Mevlevî	 19b	 47b	  21a
 _______	 Fenarî	 834/1430	 Molla—, şeyhülislâm	 64b	 145a 	  69b
 _______	 Haydar Efendi	 925/1519	 Müderris	 32b	 83b	  38a
Hızrî	 Hızır Beg bin Müftî Ahmed Paşa	 Müderris, Nakşî	 38b	 95b	  43b
[Bursevî;]	 Hüsâm[eddîn] Ef’endi	 1042/1632	 Hacı Halilzade, şeyh	 35b	 79b	  36b
Kani’î	 Ahmed Çelebi	 1054/1644	 Müezzinzade, şeyh	 20a	 49b	 20b
Lâmi’î	 Mahmud Efendi	 938/1531 	 Şeyh, Nakşî	 63a	 190b 	  68a
_______	 Muzaffereddin Ali Şirazî		  Müderris	 71a	 179a	  74a
Na’îmî	 Mustafa		  Cinanî Muslusu	 79a	 179b	  83a
Süleyman	 Süleyman Çelebi		  Mevlidî	 42b	 104a	  47a
Va’dî	 Mehmed Çelebi	 1059/1649	 Şair—	 82a	 202b	 87a
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padişahına takdimine karşılık 100 filori ca-
ize gönderilmesi ve kendisinin zor konuları 
çözmeye muktedir, hoş sohbet ve nazik bir 
mizaca sahip olmasıdır18.

Sonuç
Ravza, kendisinden sonraki çalışmala-

ra öncülük teşkil ederek günümüze kadar ze-
yiller yoluyla ulaşan bir geleneği başlatması 
yanında Kani’î ve Va’dî üzerine bilgi veren 
ilk kaynak eser olma özelliğine sahiptir. Zira, 
edebiyatımızda Kani’î ve Va’dî mahlâslarını 
kullanan iki şairin varlığı, ilk defa bu eserde 
tespit edilmiş bulunmaktadır19.

Ravza’nın Va’dî’nin vefat ettiği yıl ve 
Kani’î’nin vefatından ise beş yıl sonra yazıl-
dığı göz önüne alındığında, bu eserin ihtiva 
ettiği bilgilerin ilk elden bir folklor ve ede-
biyat kaynağı olduğu vurgulanması gereken 
bir noktadır20. 

Bu iki şairin tezkirelerde ve diğer kay-
naklarda yer almaması ise, onların İstanbul 
dışında kalmalarının yanı sıra dönemin be-
ğenisine ulaşamamaları gibi daha pek çok 
sebebe bağlanabilir21.

Ravza, söz konusu şairlerle ilgili de-
ğerli bilgiler yanında edebiyat ve folklor ta-
rihine önemli katkıda bulunabilecek zengin 
özellikler de taşımaktadır. Kaynaklarla ilgili 
olarak yapılacak disiplinler arası çalışmalar 
daha birçok konuya yeni boyutlar kazandı-
racaktır.

EKLER
1. ĶāniǾį
Aĥmed Çelebi: Burusevį ve sālik-i rāh-ı 

sevį olup Müǿeźźin-zādelikle āvāz-ı iştihārı 
vāśıl-ı menār-ı çerħ-i devvār olan Aĥmed 
Çelebì’dir. Ŧarįķ-ı Ǿilme sālik ve maǾrifete mālik 
olup dāniş-mend-i huş-mend ve Ǿilm ü maǾrifetle 
şöhre-bend olduķdan śoñra cānib-i śalāĥa māǿil 
ve naġme-i Dāvūdįsi ġulgule-endāz-ı meĥāfil 
[60b] olmaġla imāmet ü ħiŧābet semtine raġbet it-
mekle CāmiǾ-i Kebįr’de imām u ħaţįb-i vācibüǿl-
iħtirām olup Ǿumdetüǿl-vāǾižįn Ĥāfıž-zāde Efendi 
Ǿāzim-i ħuld-i berįn olduķda yirine kürsį-nişįn 
oldı. Ĥaķķā ki zamānında müfessirįn ü ħuţţābıñ 

ser-bülendi olan VāǾiž Aĥmed Efendi kendi idi. 
MaǾrifet semtinde daħı raġbet ve iħtiyār-ı gūşe-i 
ķanāǾat eyledügine telmįĥ ü işāret içūn ĶāniǾį 
taħalluś idüp maħlaś-ı mezbūr ile bį-şümār tārįħ 
ü eşǾārı vardır. İmām YāfiǾįniñ Ravzu’r-Reyāĥįn-
nām kitābını Türkįye terceme idüp ol dürc-i 
maǾārifde nice dürer-i leţāǿif derc itmişdir. Bu 
ĥāl üzre güzārende-i eyyām u leyāl iken biñ elli 
dört senesinde irādet-i melik-i müteǾāl ile dār-ı 
beķāya intiķāl eyledi. Ĥācılar maĥallesinde vāķiǾ 
MuǾallim-ĥāne ĥažįresinde mütevārį-i ħāk-i 
mezār ve rūh-ı revānı andan tilāvetü’l-benān-ı 
Ķurǿān-ı ǾAzįmü’ş-şān [61a] envārı āŝārından 
ĥiśśe-dārdır22. (Fotoğraf 1)

2. Va’dî
Nāmı Muĥammed’dür. Burusa’da Murādiye 

maĥallesinde ķarįn-i žuhūr olup āfitāb-ı feyż-i 
ezelde istifāże-i nūr-ı şühūr itdikde taĥśįl-i Ǿilm 
ü maǾrifete beźl-i maķdūr idüp maǾārifde ĥiśśe-
mend olduķda merķūm Ķoca MuǾįd-zāde Efendi-
ye dāniş-mend olup śoñra merĥūm Şeyħüǿl-İslām 
EsǾad Efendi’ye irtibāŧ ve ĥavl-i ĥarem-i kerem-
lerinde ŧāyiǾa olan ŧāǿife ile iħtilāŧ idüp añlardan 
mülāzım ve ŧarįķ-ı tedrįse Ǿāzim olup ķırķında 
maǾzūl ve kesb-i Ǿilm ü maǾrifete meşġūl iken biñ 
elli ŧoķuz senesinde Ǿazm-i dārüǿs-selām eyledi. 
Burusa’da Çıķrıkçılar Çarşusında Şerefüǿd-dįn 
Paşa Mescidi ħažįresinde medfūn ve raĥmet-i 
Ĥaķķ’a maķrūndur.

VaǾdį nā-gāh Cennete gitdi
tārįħ-i vefātıdır. Ǿİlm ü maǾrifetle meşhūr 

ħuśūśan Ǿilm-i ferāyiżde māhir ve gerçekde 
şāǾir olup tārįħ fenninde daĥı nažįri nādir idi. 
Lākin daħı ĥiśśesi olmaġla ġāyetde sāde-dil olup 
žurefānıñ eglencesi idi. Eŝnā-i muĥāverede vāķiǾ 
olan leţāǿifi ħod nuķl-i meclis-i yārān u sükker-
dem-i müstemiǾān olup leţāǿifi cemǾ olunsa 
Naśrü’d-dįn Ħˇāce leţāǿifinden ziyāde olurdı. 
Ġarāǿib-i umūrdandur ki aślā nā-mevzūn şiǾr 
dimemişken Baġdād fetĥine bir nā-mevzūn tārįħ 
diyüp pādişāh-ı Ǿālem-penāh ĥażretlerine bir 
ţarįķile vāśıl olup maķbūl-i hümāyūn u pesendį-i 
pādişāhįye maķrūn olup yüz filori cāǿize gönder-
mişler. Yārān eline [220b] girüp bahş-ı ķalenderį 
itmişler didiklerinde iǾtimād idüp mecālisde feryād 
iderdi. Āb u āteş gibi maǾrifet ile belā(yı) cemǾ 
eylemişdi. Gerçi ki Ǿilm ü maǾrifeti ve mesāǿil 
istiħrācına ķudreti olup ħoş-śoĥbet ü nāzük-külfet 
ferruĥ-dem ehl-i Cennet bir ādem idi. Raĥmetu’l-
lāhi Ǿaleyh23. (Fotoğraf 2)
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Fotoğraf 1:  KâniǾá

Fotoğraf 2: VaǾdá
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